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Napomene autora

Priče „Perast“ i „Rat za čast Moane Poci“ znatno su prerađene 
verzije istoimenih naslova iz knjige Tra­ga­či (Stu­bo­vi kul­tu­re, 
Beograd 2001). Dok ta zbirka kratke proze sadrži i izrazite 
romaneskne elemente, što se odražavalo na tadašnje verzije 
ovih dveju priča, u ovoj knjizi one potpuno funkcionišu kao 
zasebne prozne celine, a donose i niz drugih korekcija u odno­
su na njihovo ranije izdanje. Do sada su se u novom obliku 
ove dve priče pojavile jedino u prevodu na španski, u časopisu 
La­teral (Barselona, No 110/2004 odn. No 131/2005), s tim 
što je „Rat za čast Moane Poci“ u novoj verziji objavljen i u 
gvatemalskom časopisu Ca­ra­tu­la (No 6/2005). 

Bitno su prerađene i priče „Kazneni udarac“ i „Prozak 
plus“ u odnosu na verzije unutar izbora proze koje one otva­
raju: izbor pod naslovom Sportska priča (Alexan­dria­Press, 
Beograd 2001), odnosno izbor mlađe srpske proze u časopisu 
Libra Libera (Br. 10, Zagreb 2004).

Uvodni mo­to svake priče preuzet je iz knjige Fernana Brodela 
– Mediteran (Cen­tar za geo­po­etiku, Beograd 1995). 
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NU­RIJA
(Ono što je jednom bilo, is­pu­njava uslov da bu­de.)

Sa Nu­rijom sam pričao samo nekoliko pu­ta, ali sada je po­
znajem dobro. Kao i njenog mladića, njenog bivšeg mladića, 
s kojim nisam razmenio ni reči. Tek posle svega, sin vlasnika 
zgrade mi je potvrdio da mi se nije samo učinilo: izolacija iz­
među mog i su­sednog stana zaista je slaba. Razgovarali smo 
i moraću više da mu plaćam za kiriju, ali bar mi je otkrio 
kako je bilo mogućno da tako dobro ču­jem svoje su­sede. 

„Od jednog stana smo napravili dva, da bismo više zara­
đivali od izdavanja. No sada, utoliko više imamo troškova“, 
objasnio mi je sin vlasnika zgrade i napomenuo da je Grasi­
ja postala jedan od prestižnih kvartova Barselone. Njegova 
informacija o ras­polu­ćenosti stana mnogo više bi mi značila 
u ono vreme, počev od zime. Slu­šaju­ći Nu­riju i Adrijana, 
tada sam mislio da lu­dim ili bar domišljam, uveren da nije 
mogu­će ču­ti su­sede tako glasno, kao da smo u jednom sta­
nu. Vlasnikov sin mi je naknadno otkrio da smo to na neki 
način i bili. 
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I dok su Nu­rija i Adrijan vodili lju­bav, uzdisala je ona; 
on je bio znalački bešu­man. Ako je Nu­rija pravila bu­ku pri­
likom seksa, Adrijan je za nju bio zadu­žen docnije. Negodo­
vao je, kao da je mislio da je Nu­rija, na primer, preterano 
uživala.

„To je lu­dilo, Nu­rija!“, začu­lo bi se tada. „To nikako ne 
ide!“, začu­lo bi se još. Kao i: 

„Šljas!“ 
Onda bi Nu­rija viču­ći jecala. Zvu­čala je neu­tešno: nisam 

mogao da je povežem s devojkom kojoj je do pre nekog tre­
nutka bilo onako dobro. 

Prvo sam video Adrijana. Zapravo, tog dana sam ga prvo 
čuo. Neko je, neki provalnik, mislio sam, čeprkao oko jednih 
od troja preostalih vrata na spratu. Otvorio sam vrata svoje 
garsonjere i video Adrijana u poku­šaju da otklju­ča Nu­rijin 
stan. Otežavala mu je kaciga koju je, dok je desnom nasto­
jao da pomeri ključ, držao is­pod mišice leve ru­ke. U levoj 
je bilo i neko ogledalo, gotovo du­že od njega. Delovalo je 
sku­po, ali čini mi se da nije bilo plod istančanog uku­sa. Dok 
je otklju­čavao, ali i inače, Adrijan je bio namršten. Koliko se 
razu­mem u mu­šku lepotu, bio je zgodan, lep; snažan je bio, 
bez obzira. Adrijan me je pozdravio, što je podsećalo više 
na mrmljanje nego na neki oblik u kom lju­di oslovljavaju 
jedan dru­gog. Uzvratio sam mu sličnim pozdravom i zaklju­
čao stan, spu­stio se stepeništem i krenuo u biblioteku. Dok 
sam zatvarao vrata ulaza, čuo sam Nu­riju kako otklju­čava 
Adrijanu. Verovatno se tek bila probu­dila. 

I ja sam kasno ustajao. Kad bih se razbu­dio, odlazio sam 
na fakultet ili u biblioteku. Kad bih se vraćao uveče, obično 
ne bih čuo prve su­sede. Oni su stizali uvek posle ponoći, 
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zatim bi najčešće vodili lju­bav. Dešavalo se i da ih ču­jem 
kako ulaze u zgradu dok nastojim da zaspim. Neki put bi 
mi us­pelo da zaspim između njihovog dolaska i početka 
seksa: u među­vremenu su obično išli na tu­širanje, što je u 
mom stanu zvu­čalo tako ubedljivo da je i mene moglo da 
opu­sti – kao da sam lično is­pod mlazeva vode. Ponekad bi 
mi dolazak Nu­rije i Adrijana razbio san, i tada bih nastojao 
da čitam ili da gledam neki film, ali bi ona katkad uzdahnu­la 
toliko jako, kao da želi da izrazi ču­đenje merom u kojoj uži­
va. Kada bih čuo takav začu­đen uzdah, sva moja pažnja bi se 
rasu­la. Ukoliko je to uopšte bilo mogućno, s vremenom sam 
se donekle ipak navikao, pa bi mi us­pelo i da zaspim usred 
njihovog vođenja lju­bavi. Tek kad bi me Nu­rijini začu­đeni 
uzdasi probu­dili, osećao sam pu­noću onog stanja u kom 
se pokazu­je koliki je izraz nemoći ignorisanje bezizlaznog 
položaja. Tad bi mi uspevalo da zapišem ponešto: različnim 
utiscima koje je kod mene stvaralo bučno su­sedstvo Nu­rije i 
Adrijana priklju­čio se i bizaran oblik zahvalnosti što postoje 
i što su tako glasni. Zahvalnost sam barem osećao tokom 
zapisivanja.

Adrijan je bio zaposlen. Da bih proverio jesam li slu­čajno 
dobio neku pošiljku, morao sam da preberem po kovertama 
i dostavnicama natrpanim između cevi i zida, pored ulaznih 
vrata zgrade. El cartero� je često redao nove pošiljke na posto­
lje vodovodnih cevi u ulazu, umesto da ih ras­poredi u sandu­
čiće za poštu. Neizbežni us­putni pogledi na tu­đu poštu otkrili 
su mi da Adrijan obavlja neki terenski posao, na primer da 
pri nekoj agenciji za osigu­ranje radi kao ponu­đač polisa.

� Poštar (šp.).
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Među Nu­rijinim pošiljkama često su se nalazili magazi­
ni za lepotu, a jedanput i faktu­ra neke bolnice. Bilo je to 
vreme kada je kod nje vladalo potpu­no zatišje: iz njenog 
stana se bar dve nedelje ništa nije ču­lo. Bio sam počeo da 
zaboravljam na par mladih su­seda. Onda sam se opet dobro 
setio Nu­rije: umesto Adrijana, bu­ku je počeo da pravi njen 
interfon. I ranije je bivalo da neka Nu­rijina dru­garica pred 
ulazom zvoni po pola sata (po trideset minu­ta), kao da zna 
da Nu­rija spava, pa ona nastoji da je probu­di, ili kao da ne 
veru­je da Nu­rija nije kod ku­će, u kom slu­čaju bi ona zvoni­
la iz neverice. Od jednog trenutka, čim bih začuo zu­janje 
interfona iz Nu­rijinog stana, odgovarao sam pritiskanjem 
dugmeta za interfon u svom stanu: vrata ulaza bi se otvorila 
a ja se poštedeo polu­časovnog bzjuka. Ali, bio sam nemoćan 
da rešim obrnut problem: umesto jednog dugotrajnog priti­
ska na taster, na desetine kratkih. Ti su se pritisci jedanput 
posebno umnožili, is­peli se uz stepenice i pretvorili u žen­
sku žurku na kojoj se, kada se nije ču­la mu­zika Maraje Keri 
i Emira Bregovića, ču­lo:

„Divne su.“ 
„I meni bi stajale.“
„Ja to nikada ne bih učinila.“
„Sto hiljada pezeta?“
„Džabe: gu­aj!“�
„A šta kažu tvoji?“
„Pa sad sam od njih, šta ja tebi da kažem?“

� Lokalni izraz za „uau“!
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„A Adrijan? Je li još u fazonu ’šljis, šljas, Nu­rija’?“
„Hahahahaha.“

Jedne večeri sam kroz zid svoga stana ipak čuo Nu­riju kako 
vodi lju­bav sa Adrijanom, ili sam to sanjao. Nije mi se raz­
jasnilo, znam samo da sam us­peo da mirno zaspim uprkos 
njenom strastvenom čuđenju. Uju­tro sam – ako ono od pret­
hodne noći nisam sanjao – pomislio da sam je, zaspavši sred 
njenog lju­bavnog tru­da, s nekog lu­dačkog stanovišta uvre­
dio. Izvesno je da nisam sanjao Nu­rijin razgovor s jednim 
su­sedom sa našeg sprata. Su­deći po njegovim godinama i 
po tome što je često dobijao poštu od raznih univerziteta iz 
oblasti egzaktnih nau­ka, čovek je bio penzionisani doktor 
nekih egzaktnih nau­ka. Pitao je da li je Adrijan kod ku­će i 
kad je čuo da nije, počeo je da viče. Rekao je da već du­go 
čeka priliku da joj zapreti policijom zbog buke koju je ona 
pravila s muškarcima i drugaricama – tako je on sročio svoj 
razlog. Nu­rija mu je uzvraćala tiho i njemu je uskoro opao 
glas: jedva sam razaznao da on savetu­je Nu­riju da se više ne 
zabavlja s mladićem koji je tu­če. 

„Moj dečko to ne radi“, odgovorila je Nu­rija. 
Su­sed ju je ipak savetovao da nađe nekog jednostavnijeg 

tipa, nekog ko neće da je bije. Napeta atmos­fera brzo se sle­
gla i glasovi su se potpu­no stišali. Pa i sam Nu­rijin stan od 
tada je postao nem. 

To je, ovog pu­ta, trajalo nedeljama. Ovoga pu­ta, bio sam 
ubeđen da se Nu­rija odselila kod Adrijana ili ras­kinu­la s 
njim. 

*** 
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Jedne večeri tog bešumnog razdoblja, gledao sam „Velikog 
brata“. U stu­diju je gostovala jedna od dis­kvalifikovanih 
takmičarki. Tema emisije bila je: zašto je većinom glasova 
učesnikâ izbačena baš ta cu­ra i pu­štani su isečci iz njenog 
boravka u ku­ći nadgledanoj TV kamerom. Izbačena devoj­
ka zvala se Nu­rija, kao i moja su­setka; kao i svaka treća Kata­
lonka. Četvrta. Da je to ime i ove Katalonke, saznao sam od 
njene majke. Zajedno s nekoliko Nu­rijinih dru­garica, ona 
je pomagala u analizi Nu­rijinog peha. Osim njih, na nekoli­
ko mini-tribina naspram voditeljskoga stola smestilo se još 
dvadesetak gledalaca koji su imali sreće da bu­du primljeni 
u stu­dio. Voditelj je pu­stio nekoliko inserata u kojima je 
cu­ra pod imenom Lidija prebacivala Nu­riji što ne is­pu­njava 
kućne obaveze i što je, iako lepa, pu­na kompleksa: čim je 
metnu­la silikonske gru­di, pokazala ih je svima, učestvu­ju­ći 
u „Velikom bratu“. Nu­rija se branila mlako, kao da deo Lidiji­
nih optu­žbi nije razu­mela ili su je zamarale. Kao i treća cu­ra 
u ku­ći, a su­protno Nu­riji, Lidija je flertovala s mu­škim uče­
snicima. Onda su svi oni, i momci i devojke, glasali: Lidija 
je ostala u ku­ći, a Nu­rija je spakovala svoj kofer. 

„Poznajem Lidiju, ona je solidna cu­ra“, zaklju­čila je majka 
te Nu­rije, „razu­mem zašto se tako ponašala prema mojoj ćer­
ki. Nije lako s nekim ko ti je samo prijatelj živeti nedeljama, 
još is­pred kamera. I reč je o debeloj svoti“, rekla je Nu­rijina 
majka, a Nu­rija je klimnu­la glavom. Sredovečni voditelj se 
obratio Nu­riji, koja je sedela gotovo tik uz njega. „Šta si, ako 
nije tajna, osećala dok je Lidija tražila da svima pokažeš 
svoje nove gru­di i, citiram, svoju novu sramotu?“, rekao je 
voditelj, okrenuo se i olovkom pokazao na ekran u ekranu, 
na kom je Lidija upravo vikala na Nu­riju. „Nema tu nikakve 
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tajne, bar ja tako mislim“, rekla je Nu­rija, ne okrenuvši se 
put ekranâ. „Moja je stvar da li sam stavila silikon, sve dok 
ne rešim da i gru­di, na primer, do kraja pokažem javno. A 
nije tačno da su ih, i na trenu­tak, gledaoci ’Velikog brata’ 
mogli videti sasvim gole.“ „Da li to znači“, pitao je voditelj, 
ponovo se okrenuvši Nu­riji, „da ne bi imala ništa protiv 
da glu­miš u nekoj vrsti erotskih filmova?“ „U nekoj vrsti, 
možda“, odgovorila je plavu­ša i osmehnu­la se, „ali samo 
ako bih imala podršku.“ „Materijalnu podršku?“, pitao je 
voditelj. „Ne: podršku najbližih“, rekla je Nu­rija. „Dakle, 
samo od podrške njenih najbližih zavisi hoćemo li videti 
Nu­riju malo detaljnije“, zaklju­čio je voditelj. Njih dvoje su 
zadržali pogled jedno na dru­gom, kao da su oboje na umu 
imali istu stvar – koju on nije mogao da joj predloži, a ona 
da uradi, samo zbog prisu­stva majke. „Pa, da opet ču­jemo 
mamu“, predložio je voditelj i stu­dio je aplau­dirao. Majka 
je izjavila da za porno-filmove podrška ne bi došla u obzir. 
Nu­rija ju je prekinu­la, rekavši da u njima ne bi ni glu­mila. 

„Ne bih imala ništa protiv onih akcionih sa du­gim erotskim 
digresijama, u kojima se vide samo gru­di“, nastavila je maj­
ka. „Pretpostavljam da nemate ništa ni protiv silikona?“, 
nagađao je voditelj. „Kako kaže moja Nu­rija, sve za lepotu. 
I kako kaže, život je kratak“, odgovorila je majka. „Znači, 
ako će biti srećnija, nek stavi još silikona?“ „Baš tako“, rekla 
je majka. „Dobro, Nu­rija“, rekao je voditelj, „a dečko, pru­ža 
li ti on podršku? Barem smo ču­li da imaš dečka.“ Nu­rija je 
izjavila da od dečka nema podršku za silikone. Kao što nije 
imala ni od jednog s kojima se viđala poslednjih godina, a 
poslednjih godina bilo je dosta mladića u njenom životu. 

„Eto, takvi su mu­škarci“, rekla je njena dru­garica iz pu­blike. 
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Onda je jedan momak koji je sedeo do nje, na odobravanje 
većine u stu­diju dobacio da razu­me Nu­rijinog dečka: ne 
treba podržavati veštačku lepotu. Nu­rija ga je pitala šta to 
znači: već se samim stavljanjem šminke izneverava prirodna 
lepota. Onda je nastala nerazu­mljiva graja i ja sam is­klju­čio 
televizor i legao da spavam. 

Sanjao sam svoje su­sede. Ne sećam se da sam sanjao njihova 
lica, jedino glasove. Kada sam se probu­dio, nije mi treba­
lo du­go da shvatim da je vika stvarna: da ponovo, nakon 
tolikih nedelja, slu­šam one polu­razu­mljive, bučne optu­žbe 
praćene plačem, povremenom vriskom i šljiskanjem. Bilo 
se razdanilo. Bu­novan i mrzovoljan, počeo sam da udaram 
pesnicom o zid i da psu­jem, ne sećam se na kom jeziku. Nu­ri­
jin stan je ostao nem. Prislonio sam uho na zid i polako raza­
znao da vika dolazi sa su­protne strane. Na pu­tu do balkona 
pogledao sam na zidni sat: bilo je šest uju­tro. Kroz prozor 
sam mogao da vidim kako is­pred restorana Mesopotamija, 
preko pu­ta našeg ulaza, Adrijan viče na jednu plavu­šu. 

Tada sam dru­gi put video Nu­riju. Uplakana i razmazane 
šminke, pod nepotpu­nom dnevnom svetlošću izgledala je 
slabije nego na televiziji. Adrijan joj je objašnjavao na pra­
znoj ulici:

„Ne pominji mi svoje roditelje! Baš zato što te takvi lju­di 
podržavaju, ti praviš probleme! A svi moji problemi sastoje 
se od tvojih problema!“, vikao je i – „šljas!“: udario vlastitom 
nadlanicom o dlan.

Izašao sam na balkon baš kad se na su­sednoj terasi poja­
vio rašču­pani doktor egzaktnih nau­ka u penziji. Komšija je 
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odmah razmenio nekoliko psovki sa Adrijanom i zapretio 
policijom. Adrijan je gnevno krenuo put ulaza i Nu­rija ga je 
sledila. Brišu­ći su­ze, pogledala me je. Vratio sam se s balko­
na, da pristavim kafu. Njih dvoje su ušli u stan i ubrzo stali 
da razmenju­ju nežnosti. Adrijanu mora da nije bilo loše dok 
je lju­bio njeno lice oku­pano su­zama.

Tih dana su prekidali vođenje lju­bavi praktično samo kad 
bi izašli napolje, mada ja ne znam šta su njih dvoje radili 
napolju. Tih dana je Adrijan, dok je svršavao, vikao možda 
i jače od nje: izgleda da je silikon na njega ipak u nečem 
povoljno dejstvovao. No, tih su dana zvali mnogi i Nu­rija 
je odgovarala ne samo na pitanja o „Velikom bratu“, već 
i na ona vezana za silikonske gru­di. Adrijana je to lju­tilo: 
nerado se podsećao delimično veštačke prirode sopstvenog 
uzbu­đenja. Jedne večeri, dok su se prepirali, on je slomio 
nekakvo staklo. Onda je nestao, a uskoro je i pošta prestala 
da mu pristiže. Činilo mi se da je Nu­rija počela da spava 
sa dru­gima. Jedva da sam je čuo, bila je tiha kao mu­škarci 
s kojima je tad spavala. Ukoliko to nije radila i izvan svog 
stana, rekao bih da je dosta proredila. 

Kad smo se prvi put sreli, ona me je pozdravila, a ja nju 
pitao kako je. Rekla je da je dobro, mada tako nije izgledala. 
Dru­gi put mi je, posle nešto du­žeg razgovora, rekla da su joj 
sve lađe potonu­le – to su bile njene reči. 

Kad sam je ponovo video, izlazila je iz Pakistančevog 
dragstora piju­ći vodu iz limenke. Još više je bila smršala 
i gru­di su joj bile is­taknu­tije. Rekla je da mora nešto da 
me pita. Klimnuo sam glavom i ona me je pitala da li je ču­
jem. Tako me pitala: „Da li me ču­ješ?“ Rekao sam da je ču­
jem. Učinilo mi se da ju je to, bar na sekund, razvedrilo. 
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Nasmejala se i rekla da i ona ču­je mene. Dok sam razmišljao 
šta to znači, ona je, ne znam koliko namerno, promenila 
temu. Rekla je da je ču­je i su­sed, penzioner koji joj odavno 
preti policijom. Uozbiljeno je dodala da nije njen greh što 
su zidovi stana tanki i da njoj nije ni do čega. Pomislio sam 
da je pitam da li njoj nije ni do čega zato što se zvonjava 
njenog telefona (i interfona) proredila, ali to nisam učinio. 
Samo sam je pozdravio i ona je krenu­la put ku­će. Ja sam se 
zapu­tio ka metrou. Okrenuo sam se posle nekoliko koraka 
i ona se okrenu­la prema meni.

Jednom, zbog nesanice, prošetao sam se do najudaljeni­
jeg trga u kvartu. Bilo je blizu devet uju­tro. Pu­šio sam i video 
Nu­riju. Dok se primicala klu­pi na kojoj sam sedeo, učinilo 
mi se da sam pogrešio i da to ipak nije Nu­rija. Nekim mu­
škarcima sviđa se takvo telo, vrlo mršavo i izu­zetno krupne 
gru­di; pa i meni se donekle dopalo. No, ako je telo bilo pod­
ložno ras­pravi, ostalo i nije. Devojačka plava, kratka kosa 
bila je poput slame, jagodične kosti is­taknu­te, plave oči kao 
uvećane, pu­der posvu­da razmazan. Bila je to ipak Nu­rija i 
tražila mi je cigaretu. Pru­žio sam joj ku­tiju „česterfilda“ i 
upaljač. Dok je palila, ja sam sa klu­pe na pločnik spu­stio 
mini-liniju koju sam bio našao pored smetlišta i odložio 
kraj sebe. U Barseloni postoji taj lep običaj da bolje stojeći 
svet odlaže polovne stvari pored smetlišta, kako bi oni koji 
se ku­će mogli da uštede. Nu­rija je povu­kla dva-tri dima i 
sela kraj mene. Rekla je da pu­ši više no ranije, jer ne može 
ništa da jede, samo voće i nešto povrća, pije is­klju­čivo vodu 
i kafu bez kofeina i šećera. Rekla je da ima baš takvu mini- 

-liniju kakvu sam ja našao i da uređaj nije loš. 
„Još uvek opremaš stan?“, pitala je. 



Mediterani 21

„Pa da“, rekao sam. „A ti?“ 
„Ja sam upravo stigla iz Madrida, sa žurke. Mrtva sam 

umorna.“ 
„Kakva je bila žurka?“, pitao sam. 
„Žurka je bila fantastična“, zamišljeno je odgovorila Nu­rija. 
Onda je bacila cigaretu i naslonila glavu na moje rame. 

Deca na Trgu Ruis i Taulet počela su da igraju fudbal. Naj­
spretnije je delovao jedan vižljasti, crnopu­ti dečak. Ubrzo 
je dao gol i belci su nešto vikali. Pogledao sam Nu­riju: zadre­
mala je. Polako sam pomerio njenu glavu sa svog ramena i 
položio je na naslon klu­pe. Onda sam tiho ustao i krenuo 
prema ku­ći. Nije bilo mesta za brigu da će se Nu­riji nešto 
desiti: bilo je proleće.

Svega još jednom sam je čuo kako vodi lju­bav: bila je 
gotovo nema. Više nije bilo ni traga njenom čuđenju, samo 
jau­cima iz početka i s kraja priče, katkad presecanima polu­
glasnim uzdisajima i izdisajima. Ali i to je bilo dovoljno 
da su­sed sa našeg sprata zove policiju. Dvojica policajaca 
objasnili su joj da ne bi smela da pravi galamu, a ona se 
protivila. Dru­gi put su naišli povodom Adrijanovog telefon­
skog poziva. Ona je plakala i slabo vikala, ponavljala svom 
bivšem mladiću da više ni slu­čajno ne dolazi na njena vrata 
i, pomalo apsurdno, pretila mu policijom. Kada je, posle 
polu­časovne svađe, zalu­pila slu­šalicu, i vrata stana, na ste­
penicama je srela policiju. Su­deći po glasovima, bila su to 
ista ona dva policajca. Pošto su joj prošli put objasnili prava 
i du­žnosti, ostalo je da joj predoče šta ako nastavi sa uzne­
miravanjem su­seda. 

Ubrzo sam is­pred njenih vrata našao ono kič ogledalo. 
Pri dnu je bilo polomljeno. Pitao sam se zašto ga je Nu­rija 
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tako odložila, da li kao poru­ku Adrijanu, ako naiđe da zna 
zbog kog ga je direktnog povoda ostavila (on ga je slomio). 
Veća površina ogledala bila je još upotrebljiva: možda je 
Nu­rija samo htela da snabde ku­ću nekog su­seda ili namerni­
ka nečim što njoj više ne treba, tako sam mislio. U Barseloni 
postoje ti lepi običaji. Tako sam mislio. Su­tradan, izišavši 
iz stana, na stepeništu sam sreo sina vlasnika zgrade kako 
iznosi ogledalo. On se okrenuo i zastao. 

„Je li to Nu­rijino?“, pitao sam i nastavio prema njemu. 
„Jeste“, rekao je; kao i: „Nosim ga na smeće.“ 
„Možda bi ga neko uzeo za sebe“, rekoh i otvorih mu vrata 

ulaza. On je odložio polu­slu­panu stvar na zid kraj Pakistan­
čevog dragstora i pitao kad ćemo moći da razgovaramo o 
ceni kirije. Dogovorili smo se o danu i satu i on je, ponovo 
stavljaju­ći ogledalo pod mišku, rekao: 

„Da ne zaboravim. U Barseloni, polovne stvari se ostavlja­
ju pored smetlišta, a propale u smetlište“, tako je rekao. „A 
is­pred vrata stana“, rekao je i zapešačio, „kad neko želi da 
obavesti su­sede da se odselio.“
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TO­PLO ŽU­TA
(Pred nama je tegoban, često neizvestan život, čija se ravno­
teža postiže protiv čoveka, tako što ga stalno osuđuje na 
umerenost.)

Četvrtkom uveče sam zaspivao odeven, da ujedno rešim pi­
tanje hladnoće i žurbe. Tako sam i tog petka uju­tro us­peo 
da, probu­đen lupnjavom štapa o metalnu površinu, brzo 
ustanem, nagrnem kaput i is­trčim. Zastao sam na ulici po­
ku­šavaju­ći da doku­čim odakle dopire zveket komada drveta 
o masivni metal. Taj zvuk nije bio onako blizu kako mi se 
činilo dok sam se bu­dio i ustajao; udaljio se, ili se izgu­bio. 
Naglo osetim stu­den, ali ne preveliku: nije bila od onih koje 
direktno vređaju, a nije ni prijala: meko mi je pokrivala i 
oštro hladila kožu, poput pramenja pene za brijanje. Da bih 
se zagrejao, krenuo sam nasumice, Verdijem uzbrdo, a onda 
desno, u nemu Ulicu Ru­bi. Tada ponovo zastanem; na novoj 
nadmorskoj visini hladna pena počinje da mi se, bešumno, 
sliva do mišica, čak da mi prodire do kostiju. Nakratko re­
šen da napu­stim traganje za zvu­kom i svim što on nosi, do­
setio sam se da napolju i dalje nije mnogo hladnije nego kod 
mene u stanu. Zašto se gotovo ceo grad greje na bu­tan? 


